University of Wasit/ Faculty of Arts/ Translation Dept.

\\

Curriculum Vitae

Name : Assim Mahdi Al-Hilali

Gender: Male

Place and Date of Birth: Thi-Qar/ Al-Fajr Sub- Distrct/ 7/ 8 1969 .
Nationality : Iraqi

Religion: Muslim

Marital Status : Married /4 children

Date of Job commencement : 23/ 11/2016.

Date of granting the title of Assistant lecturer : 23/11/ 2016 .

Current occupation : A teaching staff member at the department of translation / Faculty
of Arts / University of Wasit.

Degree: MA in Translation and interpreting + certified translator.
General specialization : Translation

Precise specialization : Translation criticism

Email : asimmahdi@uowasit.edu.iq

Mob. : 07827044455

Certificates :

Certificate| The conferrer Date Specialization
Baccalaureate An-Nasr secondary YAAA Scientific
School Branch
Bachelor Degree AlMustansiriyah Y44 Translation
university/ Faculty of
Arts
Master Degree Al-Mustansiriyah Yoy Translation
university/ Faculty of Criticism
Arts
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mailto:asimmahdi@uowasit.edu.iq

Qualifications:

- Mastery of Arabic

- Mastery of English

- Using Computer efficiently

-Translating legal documents from Arabic into English and vice versa

Tasks and affiliations
Before getting MA degree:

-Member of the Iragi Translators™ association -

-Member of international federation of translators(FIT) -

-Certified translator authorized by the Iragi Translators™ association to translate legal -
documents(language pair : Arabic-English )

- Member of An-Nasr(a Sub-district in Thi-Qar governorate) town council in 2004 -

After getting MA degree:

1-A lecturer at the University of Wasit/ College of Arts/ Translation Department: 2013-2014, 2014-
2015, 2015-2016

2- A lecturer at the University of Thi-Qar/ College of Education/ English Department- evening
classes : 2015-2016

3- A proofreader at Lark journal which is issued by Faculty of Arts/ University of Wasit

4- Teaching TOEFL and EILTS courses

Subjects taught and years of teaching
\-Translation into Arabic- 2™ grade:2013- 2014, 2014- 2015, 2017-2018
2-Literary Translation- 4™ grade : 2015-2016, 2016-2017
3-Translation into Arabic- 3" grade: 2014- 2015, 2015-2016, 2016-2017, 2017-2018, 2018- 2019,
2019-2020,2020-2021
4-Sight translation- 2" grade : 2014- 2015, 2015-2016, 2016-2017, 2017-2018, 2018- 2019, 2019-
2020, 2020- 2021.
5- Translation into English-2" grade : 2014-2015
6- Scientific Translation- 4™ grade :2017-2018, 2018- 2019,2019-2020, 2020-2021.
7- Principles of Translation into Arabic-1* grade : 2017-2018, 2018- 2019, 2019- 2020, 2020- 2021

Languages

Mastery of Arabic and English
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Works and papers

- An MA thesis titled ** Translation Assessment of Classical Arabic Dress Terms
into English

-Translation of a book titled ™ A Summarized Review of the History of the
Archeological Sites Within the Administrative Borders of Present-Day Wasit
Province' by Dr. Majid Musheer, a professor at the University of Wasit ,Faculty
of Education, History Department.

- A paper titled " A contrastive Analysis of Negation between English and Arabic
with Reference to Quranic Translation™ , published in Lark journal which is
issued by the Faculty of Arts / Wasit University.

- A paper titled " A Functional Analysis of Advertising headlines in Terms of
Translatorial Action Theory™ published in the journal of education college /
Wasit university.

A paper titled " Coronavirus in the Arab Media: A Transitivity Analysis of
Aljazeera Arabic Website", , published in Lark journal which is issued by the
Faculty of Arts / Wasit University .
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- A paper titled " A Functional Analysis of Advertising headlines in Terms of
Translatorial Action Theory" published in the journal of education college /
Wasit university.

A paper titled " Coronavirus in the Arab Media: A Transitivity Analysis of
Aljazeera Arabic Website', , published in Lark journal which is issued by the
Faculty of Arts/ Wasit University .
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